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Ameriški delavci bodo le-
tos precej neodvisno 

volili 8. novembra 
Washington, 21. oktobra. — 

Mnogo urednikov demokratskih 
časopisov premišljuje, če se bo 
voditeljem republikanske stran-
ke v resnici posrečilo zadnji tre-
nutek prestrašiti ameriške de-
lavce, da oddajo svoje glasove 
republikanski stranki s tem, da 
Jih strašijo, da bo še tista ma-
lenkostna industrija, ki sedaj 
Posluje, prenehala, ako je izvo-
ljen demokratični predsednik. 
D?, se republikanska stranka po-
služuje takih sredstev ni nič no-
vega. Enako je počenjal Mark 
Hanna v letih, ko je bil izvo-
ljen McKinley predsednikom. In 
vender se tedaj ameriškim de-
lavcem ni nič bolje godilo kot se 
Jim godi danes. Vsak delavec bi 
moral imeti pred očmi, da bodo 
industrije poslovale, ako imajo 
naročila, za blago, in če nimajo 
naročila za blago, industrije ne 
bodo poslovale, pa naj bo demo-
kratčni, socialistični ali republi-
kanski predsednik. Vendar se 
gotove ameriške industrije tudi 
letos poslužujejo strahov in stra-
šenja, ker so mnenja, da ameri-
ški delavec še vedno tako misli, 
kot j e mislil pred 20. leti. En 
zdravnik, na katerega besedo se 
lahko kaj da, in to je kongres-
e n Joseph W. Byrns iz Nash-
ville, Tennessee, ki je obenem 
načelnik kongresnega odseka za 
dovolitve, lahko pove popolno-
ma nekaj drugega, ker ima-za se-
boj avtoriteto. Mr. Byrns je 
demokrat. Izjavil se je sledeče: 
"Danes ameriški delavec druga-
če misli kot je mislil v letu 1900. 
Vse preveč ljudi je brez dela, in 
ti ljudje gotovo ne bodo volili 
za one, ki so jih vrgli od dela. 
Grožnja, da se bodo zaprle tovar-
ne, ne pomeni prav nič za ame-
riškega delavca, ki je postal pod 
republikansko vlado vajen zapr-
tih tovaren. Kar se pa tiče de-
lavcev, ki še vedno delajo par 
dni na teden ob silno znižanih 
Plačah, je tudi tem vseeno, en 
^an ali dva več dela ali manj. 
Industrije obratujejo za profit. 
Nobena industrija ne obratuj a 
"za blagor ljudi." Kakor hitro 
bodo industrije videle profit, 
bodo začele izdelovati blago, če 
8a bo kdo naročil, in če ne bo 
Naročil, pa ne bo odprtih vrat 
tovaren, pa naj bo republikanec 
ali demokrat predsednik. Poli 
tika ne odpira tovarniških vrat 
Pač pa potrebščine in zahteve 

naroda." 

Zanimive vesti iz življenja 
naših ljudi po ameri-

ških naselbinah 
Zadnje dni so chicaški detek-

vi privedli iz Cincinnatija, O., 
b-kega Toma Sikiča, ki je ob-
-žen, da je eden od dveh ropar-
:v, ki sta v zadnjem maju os-
ukala Josipa, Kralja v So. Chi-
igi za $9400. Kralj, ki je star 
5 let, je prejel $10,000 zavaro-
ilnine, oziroma poškodnine za 
ilesne poškodbe v tovarni v 
oungstownu, Ohio, nakar je 
adel v pest dveh zlikovcev, ki 
a mu vzela skoro vse. 
Policija v Chicagi je na južni 

;rani mesta dobila 20 letno Pa-
•icijo Kristan, oblečeno v over-
ils, in ki je izpovedala, da pri-
aja iz Sullivan, Michigan. Po-
3dala je, da sta jo dva fanta od-
sljala v avtomobilu v Chicago, 
tu jim je ušla in je vso noč 

odila po ulicah. Policija je po-
ala dekle nazaj v Michigan. 
Društvo Pianeer od SNPJ v 

hicagi otvori tretje leto Sloven-
ce mh/linske šole v soboto, 22. 
ctobra v Boys klubu. 

V bolnici v Milwaukee, Wis-
jnsin, se nahajata Ana Goričar 
i Avgust Florjane, kjer sta bi-
i operirana. 
Iz Pueblo, Colorado, se poro-

i, da je tam umrl John Zbaš-
ik, po domače Pečkov, doma iz 
'clenje vasi pri Ribnici. 

V Brooklynu, N. Y., je umrl 
ajak Anton Peršič, star 38 let. 
iil je dolgo časa bolan. Ranjki 
apušča ženo in štiri otroke. 

V Struthers, Ohio, je umrla 
lary Sušak, stara 39 let. Za-
ušča moža, troje otrok in 72 
itno mater, v Clevelandu pa dve 
estri. 

o 
Cenejše je gasiti z vinom 

kot pa z vodo 
Tokai, Ogrska, 21. oktobra. V 

tukajšnem okraju, kjer raste 
najboljše grozdje sveta, je to-
tajski mošt tako poceni, da g« 
ognjegasci rabijo namesto vode, 
š^darkoli se vname kaka hiša v 
okolici. Kmetje so zlasti letos 
pridno negovali trte, ker so sli-
šali, da bo v Ameriki odpravlje-
na prohibicija in bodo tokajsko 
vino lahko eksportirali. 

Francija ima 480,000 do-
brih gostilen 

Paris, 21. oktobra. Francija 
te pravkar prišla na sled dejst-
Vu> da ima nenavadno visoko ste-
b lo gostilen. Najnovejši popis 
teh prostorov naznanja, da ima 
trancoska republika nekaj več 
kot 480,000 gostilen, dočim jih 
te imela pred vojno le 385,000. 
Ker plačuje vsaka gostilna 1000 
trankov letnega davka, dobiva 
Francijž-f na leto samo od gosti 
len 480,000,000 frankov davka. 

Poroka 
Danes sta se poročila Mr. Fr 

JJilavec, 1085 E. 76th St. in Miss 
^athrine Krašovec. P o r o č n a 
Proslava se vrši nocoj večer v 
prdinovi dvorlani. Naše prav 
Skrene čestitke! 

21 letnica smrti 
V pondeljek ob osmih se bo 

brala sv. maša zadušnica v cer-
kvi sv. Vida za pokojnim Louis 
^ausehe ob priliki 21 letnice nje-
gove smrti. Sorodniki in prija-
v i so prijazno vabljeni. 

Prohibicija deloma vzrok 
visokih davkov, pravi 

governer Ritchie 
Chicago, 21. oktobri?,. Tu je 

imel govor poznani governer dr-
žave Maryland, Ritchie, ki je tr-
dil, da je prohibicija v precejšni 
meri zakrivila visoke davke, go-
spodarsko depresijo in brezpo-
selnost. Governer je napadal 
platformo republikancev, o ka-
teri je trdil, da je suha za suhe 
in mokra za mokre. Prohibicij-
ska postava, je zatrjeval gover-
ner Ritchie, velja ameriški na-
rod najmanj $1,000,000,000 na 
leto. "Republikanska planka gle-
de prohibicije," je izjavil Rit-
chie, " je gola hina.vščina. Pred-
sednik Hoover hodi okoli in trdi 
mokrim, da je moker, suhim pa, 
da je suh, dočim hodi kandidat 
za podpredsednika, Curtis, po 
deželi in pravi da je suh. Repu-
blikanka platforma ne daje no-
benega upanja, da bi se znebili 
prohibicije. Predsednik Hoover 
nikakor ni obvezan, da bi uničil 
ali odpravil prohibicijo, obvezan 
je pa governer Roosevelt, da to 
naredi. Kdor misli na odpravo I 
prohibicije, naj glasuje za de-
mokratični tiket," se je izjavil 
governer Ritchie. 

o — 

Najnovejše zdravilo po-
daljša življenje za 10 let 

London, 21. oktobra. Na lon-
donski zdravniški razstavi so 
pravkar razstavili neki eliksir, o 
katerem se trdi, da podaljša člo-
veško življenje ža najmanj 10 
let. Zdravilo je iznajdba neke-
ga laškega zdravnika, ki se je 
dvajset let trudil, da je iznašel 
eliksir. Zdravilo obstoji iz zme-
si zlata, platine, pa,ladij a, mož-
ganskega ekstrakta, joda, žve-
pla in še nekaterih drugih pri-
mesi. ' Zdravnik trdi, da ako se 
to zdravilo jemlje v malih koli-
činah, prepreči prezgodnjo sta-
rost. Zdravnik je svojo iznajd-
bo prodal že nekaterim najboga-
tejšim možem sveta. 

VELIKA RAZSTRELBA 
Danes zjutraj ob pol treh jc 

zbudila prebivalce v b l i ž i n i , 
vzhodne 60. ceste in Bonna Ave. i 
silna detonacija. Hiše so se 
stresle in šipe so žvenketale po 
tleh. Preplašeni so l judje skoči-
li pokonci iz sladkega spanja in 
videli, da je v ognju Frank Mer-
varjeva čistilnica na vogalu 60. 
ceste in Bonna Ave. Takoj je bi-
la alarmirana požarna bramba, 
ki je kmalu ogenj pogasila. Raz-
strelba je sesula Mervarjevo po-
slopje na vogalu, dasi se poslop-
ju, kjer je znana Mervarjeva 
dvorana, ni ničesar zgodilo. Vse 
šipe v hišah v bližini so popo-
kale, a največ škode je na hiši, 
kjer ima grocerijo in mesnico 
Louis Lautižar. Veliko izložbe-
no šipo je razsulo na drobne 
kosce in jih razmetalo po trgovi-
ni. Ravno tak*> okna v prvem 
nadstropju, škodo še niso pre-
cenili in tudi vzroka razstrelbe 
niso še ugotovili. Sreča je bila, 
da se v poslopju ni ta čas nihče 
nahajal, da ni nobene človeške 
žrtve. 

35 državnih nadzornikov 
še vedno išče primanj-
kljaj v davčni blagajni 

Cleveland. — Kljub temu, da 
so trije sodniki oprostili pet re^ 
publikanskih voditeljev od ob-
tožbe, da so poneverili ali poma-
gali pqneveriti davčni denar, de-
luje 34 državnih nadzornikov 
pod vodstvom načelnika Main še 
vedno v prostorih davčne bla-
gajne, da doženejo, kdaj je zgi-
nilo $477,000 iz davčne blagaj-
ne in kdo jih je odnesel. Obenem 
se delajo načrti, da se za bodoče 
enaka tatvina absolutno prepre-
či. Prvi predstojnik davčnega 
urada, Stephen Rusk, je izjavil: 
"Qa, preprečimo tatvino davč-
nega denarja v bodoče so potreb-
ne tri stvari: Dnevno se mora 
prešteti ves denar, dnevno se 
mora pregledati vsa potrdila pla-
čanih davkov, in končna svota se 
more« vjemati. Končno je pa po-
trebno, da je okrajni avditor in-
formiranj o vsem tem. Vsak bla-
gajnik pri blagajni dobi gotovo 
svoto za drobiž zjutraj, ko pri-
čne z delom. Reziti od plačanih 
davkov gredo h knjigovodji, ki 
prešteje in zabilježi nabrano svo-
to, in kolikor knjigovodja na-
šteje, toliko mora blagajnik zve-
čer imeti denarja. Po starem 
sistemu je pa blagajnik zvečer 
odnesel režite in denar glavne-
mu blagajniku, ki je potem ma-
nipuliral z denarjem po svoji 
ljubi volji. Nakupili so tudi 10 
novih strojev. Ta stroj odreže 
rezit, naredi pečat in vrže rezi t 
v posebni predal, ki je zaklenjen, 
in ključ do tega, predala ima sa-
mo vrhovni knjigovodja. Nihče 
ne bo mogel več manipulirati z 
reziti in denarjem, kot se je to 
delalo doslej. 

:—o 

Capone mora čakati na 
izrek sodnije 

Atlanta, 21. oktobra. Al Ca-
pone bo moral čakati do 14. no-
vembra,, predno bo sodni j a od-
ločila, če je v resnici po krivem 
držan v zaporih ali ne, kot trdi-
jo njegovi odvetniki. Capone tr-
di potom odvetnikov, da zločin, 
radi katerega je bil obsojen, je 
bil že zastaran, ko je bil obso-
jen. 

Governer White napada bo-
gastvo in zapravljivost 
republikanca Ingallsa 

Toledo, Ohio, 21. oktobra. — 
"Državljani države Ohio ne bo-
do pripustili, da se proda urad 
governerja na javni dražbi," je 
izjavil demokratski governer dr-
žave Ohio, George White, v po-
sebnem govoru v tem mestu, ko 
je napadal svojega republikan-
skega tekmeca za governerja, In-
gallsa. George White je svaril 
državljane v Ohio, da se ogib-
Ijejo na volivni dan republikan-
skega kandidata, milijonarja In-
gallsa, ki je znan kot osebno za-
pravljiv človek, in mu j e torej 
toliko težje zaupati vodstvo dr-
žave in državnih stroškov v teh 
resnih časih. Mr. White je po-
vdarjal, da je bil Ingalls osebno 
izbran od predsednika Hooverja, 
na priporočilo Maschketa iz Cle-
velanda, ki je bil nedavno tega 
obtožen poneverbe javnega de-
narja, toda od treh sodnikov 
oproščen obtožbe. "Načrt, da 
se Ingalls imenuje governer-
skirn kandidatom republikanske 
stranke je bil narejen v Wash-
ingtonu," je dejal gov. White, 
"potem ko je odobril kandidatu-
ro Ingallsa znani Maurice Masch-
ke iz Cleveland^. Mr. Ingalls 
je bil imenovan za governerske-
ga k a n d i d a t a republikanske 
stranke, ker je milijonar, in kot 
tak mu ni treba štediti z denar-
jem. $65,000 je potrošil samo 
za primarne volitve. Zakaj se 
peteguje človek, ki zapravi apt-1 

mo za primarne volitve $65,000 
za urad, v katerem bi bil samo 
dve leti in bi dobil ta čas le $20,-
000 plače? Očividno je, da na-
nerja v državi Ohio na javni, li-
meravajo prodati urad gover-
citanti, in ker je Ingalls največ 
ponudil, kot bogat človek, misli, 
cia bo dosegel urad. V Ingalls 
družini so združeni milijoni Tal'• 
tov in Harknessov, znanih poli-
tičnih diktatorjev v Ohio. Vsi 
so znani kot potratneži ljudske-
ga denarja. V teh časih bi bilo 
silen udarec za Ohio, ako dobi 
governerski urad Ingalls, ki ne 
zna niti za sebe hraniti, kaj šele 
za druge!" 

o 

Silovita železniška nesre« 
ča v Romuniji 

Buka.rest, 21. oktobra. Števi-
lo žrtev silne železniške nesreče 
v bližini mesta Timisiora je na-
rastlo na 24, in sedem oseb še 
umira v bolnišnicah. Nesrečo 
so povzročiil deloma napačno 
oddani signali, deloma zastareli 
železniški vozovi, katerih neka-
teri so bili zgrajeni še leta 1860. 

Mr. Joseph Zaviršek 
Mr. Joseph Zaviršek, sin po-

znane Zavirškove družine v Cle-
velandu, ki že več let prakticira 
kot odličen odvetnik v Phoenix, 
Arizona, bi skoro postal gene-
ralni državni pravdnik države 
Arizona. Njegovo ime so stavili 
na uradno glasovnico kot "pro-
gresivnega demokrata," in ko je 
Mr. Zaviršek to opazil, je takoj 
odredil, da se črta njegovo ime 
iz uradne glasovnice, kajti Mr 
Zaviršek je še vedno pravi demo-
krat. Mr. Zaviršek ima odlično 
odvetniško prakso v Phoenix, 
Arizona. 

Tihe želje 
V Clevelandu se je nahajal 

včeraj dr. Daniel A. Polling, vo-
dja vseh organizacij, ki se bori 
j o za prohibicijo v Ameriki. Iz-
javil je nal konvenciji W.C.T.U., 
da nihče drugi kot Hoover je 
upanje suhačev, da se obdrži pro-
hibicija v Ameriki. Iskreno je 
priporočal n a v z o čim delegati-
njam, da volijo Hooverja. 

Radio sestanek 
Oni naši trgovci, katere zani-

Ima slovenska radio ura, so pro-

Amerikanci o nas 
"Krasna Jugoslavija" je na-

slov govoru in ka.zanju slik, kar 
se bo vršilo v sredo, 26. oktobra, 
v Higbee Department Store v 
10. nadstropju pod avspicijami 
Cleveland Travel kluba. Preda-
vala bo Mrs. Virginia Patterson, 
ki se je nahajala skozi tri po-
etja v Jugoslaviji in ka.r ne mo-

re prehvaliti lepote jugoslovan-
skih krajev. Mrs. Patterson je 
prinesla s seboj iz Slovenije ce-
lo vrsto krasnih narodnih noš 
in zbirko stare zlatnine in dru-
gih naših zanimivosti. Preda-
vanje je za Amerikance, da se 
jih seznani z lepoto Jugoslavije, 
pa tudi naši ljudje so prijazno 
vabljeni. Predavanje se začne 
ob 10. uri zjutraj. 

šeni, da pridejo v pondeljek, 24. 
oktobra, ob 8. uri zvečer, v sta-
novanje A. Grdina & Sons, 1053 
E. 62nd St., v svrho dogovorov 
za. ustanovitev slovenske radio 
ure. 

Prireditev za brezposelne 
V četrtek 27. oktobra se vrši 

nadvse zanimiva prireditev v 
Slov. Del. Domu na Waterloo 
Rd., ko priredi veselico agilni 
in za revne zelo vneti klub, East 
End Social klub. Ta klub skrbi 
po svoji moči za sirotne druži-
ne na vzhodni strani mesta.. De-
nar za to samaritansko delo do-
biva od raznih prireditev, kot 
bo tudi prihodnji četrtek. To-
rej sklenite že sedaj, da se udele-
žite te veselice v četrtek. 

Demokratska seja 
Slovenski demokratski klub 

28. varde naznanja, da ima. važ-
no sejo v torek, 25. oktobra, ob 
8:30 zvečer v dvorani S. N. Do 
ma na 80. cesti. Vsi pravi de-
mokrati so prijazno vabljeni, da 
pridejo na ta shod. 

Dobrodelna prireditev na-
ših žensk in deklet 

Kdor le more naj se nocoj ve-
čer odzove in pride v Slovenski 
Narodni Dom, kjer priredi Com-
munity Welfare Club, organiza-
cija naeših žen in deklet, ogrom-
ni dobrodelni ples s kostumi. To 
bo izvanreden ples, združen ob-
enem s proslavo 200. obletnico 
rojstva prvega ameriškega pred-
sednika — George Washingto-
na. Videli boste kostume izza 
časov, ko je živel George Wash-
ington, da več oseb bo "očeta 
ameriške domovine" predstav-
ljalo, kot tudi njegovo soprogo 
Marto. Za krasne in pomembne 
kostume je pripravljenih 18 dra-
gocenih in koristnih daril, po-
leg tega pa se bo med navzoče 
razdelilo tudi 12 krasnih 'Moor 
prizes." Od vse te zabave in si-
jajne prireditve pa bo imel ko-
rist narod sam, kajti organizaci-* 
ja se trudi, dai deli živež in dru-
ge potrebščine sirotnim sloven-
skim družinam. Nešteto gorja 
so te Samaritanke doslej že ute-
šile v naselbini, in z vašo pomoč-
jo so pripravljene enako poslo-
vati tudi v bodoče. Pomagajte 
j im torej s svojo udeležbo pri 
njih prireditvi. 

Plesna prireditev nocoj se za-
čne uradno ob 9. uri. Do enaj-
ste ure bodo maske zakrinkane, 
nakar sledi veliki obhod po dvo-
rani in izbiranje mask, katerim 
bo razdeljenih 18 pomembnih 
daril. Vse to so, prispevali naši 
vrli slovenski trgovci. Sijajni 
orkester dr. Wm. J. Lauscheta, 
obstoječ iz 11 izvrstnih godbe-
nikov, bo igral tekom plesa. 
Ples sam bo trajal do 2. ure zju-
traj, za kar ima Klub posebno 
dovoljenje. V imenu medseboj-
ne podpore, v imenu sirotnih, 
radi samaritanskega namena pri-
reditve, še enkrat prav vljudno 
pozivljemo občinstvo, da se ude-
leži v kar največjem številu. 

o 

Naseljevanje v Ameriko je 
v letošnjem letu skoro 

| popolnoma prenehalo 
i Washington, 21. oktobra. — 
Glasom nove naselniške postave 
je dovoljeno mesečno priti 14,-
838 naseljencem v Zedinjene dr-
žave. Toda pravkar priobčena 
statistika državnega oddelka vla-
de, ki izdaja' vizume za potova-
nje v Ameriko, pripoveduje, da 
je prišlo tekom meseca avgusta 
samo 854 oseb v Zedinjene dr-
žave, ali z drugimi besedami, 
stric Sam je sprejel v svojo sre-
dino samo 6 odstotkov naseljen-
cev, ki so glasom postave upra-
vičeni priti v to deželo. In še 
izmed teh 854 jih je bilo 412 
takih, ki so bili v prednosti kvo-
ti, to je, sorodniki ameriških dr-
žavljanov. Omenjenih 854 no-
vih naseljencev je prišlo v me-
secu avgustu iz 21 različnih de-
žel sveta. Vsega skupaj bi lah 
ko prišlo na leto 148,383 oseb v 
Ameriko, toda deloma slabe raz-
mere, deloma hud odpor ameri-
ške vlade napram novim nase-
ljencem je kriv, da slednji ne 
prihajajo. Kot se poroča, zahte-
va vlada od vsakega novega na-
seljenca, da prinese, oziroma po-
kaže ob svojem prihodu najmanj 
$500.00 svojega denarja in pod-
piše izjavo, da ne*bo padel v 
n a d l e g o javni dobrodelnosti. 
Pred 20. leti je prihajalo v Ze-
dinjene države letno dva mili-
jona novih naseljencev iz vseh 
delov sveta. 

Tujezemci nimajo pravi-
co, da revoltirajo 

Chicago, 21. oktobra. Tukaj-
šna zvezna apelacijska sodnija je 
odločila, da so tujezemci, ki pri-
stopijo k komunistični stranki, 
podvrženi deportaciji. Gre se 
za slučaj nekega danskega po-
danika, Christian Miklesona, ki 
se je p r e s . e l i l v letu 1922 v 
Ameriko. Zvezna sodnija je od-
ločila, daj Danec kot tujezemec, 
nima nobene pravice, da bi se 
puntal v Ameriki. To pravico 
imajo samo ameriški državlja-
ni. Dotičnega Danca bodo de-
portirali, ker je pozival na revo-
lucijo, ne da bi bil ameriški dr-
žavi j an. 

Koliko nas bo 
Ali imate kaj pojma, koliko 

volivcev je letos registriranih v 
državi Ohio za predsedniške vo-
litve. Najmanj 2,800,000 nas 
bo, ki bomo volili — Hooverja, 
ali pa Roosevelta ali Thomasa 
ali pa morda suhača Upshawa. 
To je za 40i0,000 več, kot pri 
zadnjih predsedniških volitvah, 
ki so se vršeli v letu 1928. Od 
vsepovsod prihaja glas, da se 
l judje letos bolj kot kdaj prej 
zanimajo za predsedniške volit-
ve. 

Jesenski koncert 
Slovensko pevsko in podporno 

d r u š t v o "Cvet" v Newburgu 
priredi v nedeljo, 23. oktobra, s 
s o d e l o v a n j e m : priljubljenega 
pevskega zbora "Zvon" in s so-
delovanjem "Beacon's Melody 
Pilots," velik jesenski koncert v 
Slovenski Delavski Dvorani na 
Prince Ave. Pevsko društvo 
"Cvet" nastopi pod vodstvom g. 
Ivanusha, društvo "Zvon" pa pod 
vodstvom g. Primož Kogoja. 14 
lepih pevskih točk je na progra-
mu, ko nastopijo moški, ženski 
in mešani zbori, solisti in dueti-
sti. Občinstvo je prav prijazno 
vabljeno. Začetek je ob 6:30 
zvečer. 

Zanimiv shod v Euclidu 
Danes ob osmih zvečer se vr-

ši shod demokratske stranke v 
Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave. Razni kandi-
datje demokratske stranke bodo 
nastopili, ki vam bodo razložili 
svoje platforme in j e torej pri-
poročljivo, da jih slišite. Vsak 
zaveden državljan in državljan-
ka naj se udeleži tega shoda. 

Listnica uredništva 
Naročnik. Če bi: se dotični 

toliko brigal za svoje zadeve, kot 
se za vaše, ki se mu gotovo bolje 
godilo. Naj pometa vsak pred 
svojim pragom, in verjemite 
nam, da bo vsakdo precej zapos-
ljen, vi, mi in vsi drugi. 

Nesreča na jezeru 
Včeraj je bilo Erie jezero pri-

zor razburljivih dogodkov na 
koncu Eddy Rd., ko so poskušali 
rešiti štiri može na splavu, ki se 
je odtrgal od vlačilne barke, za-
poslene pri gradnji kanala na 
vzhodni 140. cesti. Veliki valo-
vi so branili vsakemu poskusu, 
da bi se rešilo može s splava, kjer 
so morali ostati vso noč od četrt-
ka na petek. V petek so se po-
dali trije pogumni možje v mali 
čoln, da poneso vrv na splav, da 
se ga potegne h kraju. Toda. va-
lovi so mali čoln prevrnili kot 
orehovo lupino in vsi trije možje 
so padli v vodo vpričo velike 
množice ljudi, ki so gledali pri-
zor z obrežja. Dva sta se rešila 
s plavanjem, tretji, Wayne. Salo, 
je pa utonil. 

Materinski klub 
V sredo 26. oktobra priredi 

Materinski klub od Skavtov card 
party in ples v dobrodelne svr-
he v Mervarjevi dvorani. Vstop-
nina bo 35 centov, za kar dobite 
prost prigrizek in fino zabavo. 
Igrala bo Melody Pilots godba. 
Pridite! 

Tom Mix ponesrečil 
Hollywood, Cal. 21. oktobra. 

Znani filmski igralec Tom Mix 
se je težko poškodoval danes pri 
snemanju nekega filma, ko se je 
spodtaknil njegov slavni konj 
"Tony" in padel na gospodarja. 

Knjige zastonj 
Pomožni upravitelj mestnih 

šol, Charles Lake, se je včeraj 
izjavil, da ni več daleč čas, ko 
bodo vsi šolski otroci vseh šol v 
Clevelandu dobivali učne knjige 
zastonj. Mnogo bolj ekonomič-
no je, ako daje šolska oblast 
knjige kot pa če jih kupujejo 
starši. Knjige šolskih oblasti 
se držijo leta in leta, dočim pri-
vatne knjige posameznih učen-
cev zametujejo od leta do leta. 

Tožljivi sosedi 
Odkar so na policijski sodniji 

upeljali pravilo, da ne bodo več 
izdajali varantov v slučajih, ko 
sosed soseda toži iz gole zavisti 
in maščevalnosti, se je število 
pritožb tozadevno zelo znižalo 
na sodniji. Najmanj 15 pritožb 
manj pride dnevno v urad poli-
cijskih prosekutorjev kot prej, 
ker nihče teh tožilcev ne more 
plačati $10.00 za varant. 

* Zborovanje Lige narodov je 
bilo odgodeno. 
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Času primerne 
Na volivni dan 8. novembra bo sleherni lahko obiral po -

hane piške, katere je H o o v e r obl jubi l v letu 1928. 
* * # 

Mr. Nicke l je ime ogrskemu delegatu, ki so ga poslali 
na mednarodno e k o n o m s k o kon fe renco . Zlata ali Mr. Sre-
bra niso mogl i poslati v teh časih. 

:,'! 

Amerikanc i bi se radi znebili prohibici je , kar bo naj-
brž ze lo poceni , saj je skoro še nerabl jena. 

:!s s|i 
Strašno težko je plačati vojaški bonus onim l judem, ki 

so tekom v o j n e $10.00 vredne stvari prodajali vladi za 
$650.00. 

sje % 

In če bi vsi komisarj i , katero je H o o v e r imenoval po-
magali že leznicam v resnici s tem, da bi se vozili in plačali 
po lno voznino , tedaj bi bile že leznice v s i ja jnem. 

•fi & • 

V resnici je sramotno, da ker Nemč i ja ne more plačati 
svoj ih do lgov , da se ji ne dovoli , da bi potrošila par tisoč 
mi l i j onov za orož je . 

S« »It -t 

In mislite, da so Francozi mnenja, da ko se Nemči ja 
o b o r o ž u j e , da bo vzgoj i la vo jake , ki bodo nabirali cvetl ice 
po f rancoskih p o l j i h ? 

• v *!* 

Namesto da bi Liga narodov še nadalje opominjala Ja-
p o n c e glede Mandžuri je , naj raje vse skupaj spravi na gra-
m o f o n s k o p loščo in j o pošl je Japoncem. Pr ihranjenega bo 
m n o g o denarja in časa, Japonci bodo pa imeli lepo zabavo. 

;>s M; 

Republ ika Čile je imela pet predsednikov v štirih me-
secih. Je bol j p o d o b n o vrti l jaku kot pa revoluci j i . 

* * 

M n o g o avtomobi l istov je moralo radi f inančnih težav 
prodati svo je avtomobi le . In sedaj so najbrž zopet na nogah. 

<< >S 
A k o je Rooseve l t ukrotil T a m m a n y tigra, tedaj bo brez 

dvoma ukrotil tudi republ ikanskega slona. 
$ :;c 

Ve l ik vod ja naroda je tisti, ki nikdar ne pripusti, da bi 
n jegovi pristaši zvedeli , da je ravno tako bedast kot so pri-
staši. 

« S!« * 
De f in i c i ja depresi jskega amer ikanizma: silno se briga-

ti za brezposelne, potem pa naprtiti t rgovcem tol iko davkov , 
da ne m o r e j o dati dela. 

In go tovo je Japonska raje v Mandžuri j i kot pa v Ligi 
narodov . , 

:|s * 
Mr. C o o l i d g e nam je povedal te dni, da naš bančni 

sistem še ni per fekten. Tudi mi smo bili istega mnenja , k o 
smo vprašali na banki za poso j i lo . 

>!t >!< >!' 
In od H o o v r o v i h pohanih pišk iz leta 1928 nam letos 

niti kosti niso ostale. 
*•<• s'« i'f 
v »o v 

Glasom izjave pro fesor ja dr. Pai l thorpe današnji ro-
parji po t rebu je j o bolniško zdravl jenje . Gospodar j i , pri ka-
terih roparji v lomi jo , naj skrbi jo , da pr idejo roparji res v 
bolnice . 

s;« >;< s;i 
Delavski tajnik D o a k pravi, da je H o o v e r preprečil sil-

no znižanje delavskih plač. Če bi bil D o a k tedaj v W a s h -
ingtonu, ko je to izustil, bi ga H o o v e r prijel za ušesa radi 
neresnice. 

$ * 

V državi Wiscons in so volivci zavrgli La Folletta, 
Clarence D a r r o w se je pa sprijaznil s cerkvi jo . In drugi te-
den b o m o najbrž slišali, da eks-kajzer ja Vi l j ema izvolili za 
predsednika Francoske republike. 

pa mi Slovenci rojeni za veselje 
in zabavo, ne moremo sedeti za 
pečjo, ampak hočemo tudi v mr-
zlih in neprijetnih večerih se 
malo razveseliti. Zato smo skle-
nile članice ženskega kluba Slo-
venskega doma na Holmes Ave. 
prirediti prav veselo zabavo dne 
23. oktobra ob 7:30 zvečar v Slo-
venskem domu na Holmes Ave. 
Vstopnina bo samo 25 centov. S 
tem dobite tudi priliko za lepo 
darilo, katerih je vseh skupaj 
17. 

Torej vidite, za 25 centov bo-
ste imeli vstopnico in dobitek. 
Kuharice pravijo, da bodo imele 
v kuhinji vse 'dobrote tega sve-
ta. Kelnarce se pa še bolj baha-
jo, da bo ohajčan prav od zida. 
Jancova godba nam bo svirala 
najlepše poskočnice. Torej za-
bave in dobrot bo na koše, za sta-
re in mlade. Prosim cenjeno ob-
činstvo, da se udeležite v kar 
največjem številu in nam tako 
pomorete do boljše kuhinjske 
opreme. Na veselo svidenje vam 
kliče 

F. Susel, članica. 

Cleveland, O. — Matere vo-
livke ! Naredimo trden sklep, da 
pojdemo skupno na delo, da se 
odpravi ta prokleta mizerija, v 
katero nas je potlačil kapitali-
stični sistem s svojim velikim in-
ženjerjem. Znano vam je šte-
vilo brezposelnih in to splošno po 
vsem svetu. Poleg teh je pa še 
preko 200,000 mladine, ki tava 
po tej bogati deželi brez vsega. 
Čemu je tega treba? 

V tem listu sem'videla sliko 
neke ženske, ki pravi, da ne mo-
re z osmimi tisočaki na mesec 
dostojno preživeti enega malega 
otroka. Kako ogromno število 
je danes mater, ki nimajo niti 
osem centov za celo družino. K je 
je pravica? Ali ni delavska ma-
ti več vredna, kot te zajedalke? 
želja vsake, matere'je, da bi se 
njenim otrokom dobro godilo. 
Srce se ji krči, ko jih .gleda v 
tej depresiji, ko si od dolgočas-
ja ne najdejo mesta, žalostnih 
obrazov postavajo in ugibljejo, 
kaj bi počeli. Starše pa doma 
skrbi, da ne bi zašli v slabo dru-
ščino. 

Čudno se mi vidi, da so ljudje 
še tako naivni, da ne spre vidi j o 
in še agitirajo za to dve stranki, 
ki izkoriščata delavca na sploš-
no. Kandidata obeh strank obe-
tata nebo in zemljo, dala nam 
bosta pa pekel in neizmerno gor-
je. Star pregovor pravi: oblju-
biti in narediti je.preveč. Ver-
jemimo kandidatu tretje stran-
ke, Norrfian Thomasu, ker on 
nič ne obeta, ampak dosti jasno 
razloži, kaj bo treba napraviti, 
da se izkopi jemo iz te mizerije. 
Voliti moramo celo socialistično 
listo. Kandidatje na tej listi so 
možje, ki od kar so spoznali kri-
vico, ki se godi delavstvu, stoje 
trdno v boju za delavske intere-
se. Naša dolžnost je, da sedaj 
pokažemo, da cenimo delo onih, 
ki nam hočejo dobro in to s tem, 
da oddamo glasove vsi, od prve-
ga do zadnjega, našim kandida-
tom, ki jih bomo dobili na socia-
lističnem tiketu. Tako bomo sto-
rili svojo dolžnost in pokazali, 
da znamo tudi sami kaj mislit. 
Delujmo skupno za delavske in-
terese in boljša bodočnost se mo-
ra prikazat izza ogala. 

Anna Pengov. 

D O P l S l | 

Lorain, O.—Srečno smo pri-
peljali voz, naložen s pesmimi 
do obletnice. Veliko je bilo tru-
da in požrtvovalnosti, a vse je 
šlo lepim potom, kajti pri vsem 
nam, je pomagala dobra volja in 
smisel za napredek. 

En zanos imamo in ta j e : da 
vršimo svojo dolžnost dramiti 
narod in mu lajšati s pesmijo 
življenje in preganjati oblake 
skrbi. En užitek imamo in ta j e : 
pevec s pevsko dušo ne živi, ako 
ne poje. Nekaj mu vedno manj-
ka, ako ne poje in ko poje, uži-
va in mu teče čas. Leto je za na-
mi, veliko smo dali slišati naro-
du, a to je šele pričetek, ker dru-

štvo se še razvija. Sedaj se pri-
čnejo zopet vaje. Pevci in pevke 
k nam, da nas bo več in da si ne 
bo mogel noben očitati: 'Nisem 
storil, kar bi moral; življensko 
nalogo nisem izvršil!" Zato vsi, 
ki imate veselje do petja, k nam, 
v "Naš dom." 

Vaje se pričnejo prihodnji te-
den: v pondeljek moški, v torek 
orkester, v sredo vsi pevci in 
pevke. 

Louis Seme. 

Cleveland (Collinwood), O.— 
Letna sezona se je poslovila od 
nas. Težko se bomo privadili 
mrzlim jesenskim dnem. Ker smo 

lev eland (Collin wood), O.— 
Preteklo nedeljo sem zopet imel 
priliko, da sem poslušal petje 
slovenskega pevskega društva 
"Naš dom" v Lorainu, pod vod-
stvom v r l e g a pevovodje Mr. 
Louis Šemeta. Zbor je tekom 
enega leta priredi! štiri koncer-
te. Ako bi kdo mislil, da to ne 
da veliko truda in dela, naj kar 
poskusi. 

šel sem tje v družbi Mr. John 
Zulicha. Po poti mi je John re-
kel, da še ni slišal petje tega 
društva. Ko jih je pa slišal, je 
bil naravnost očaran in nikakor 
ni mogel verjeti, da ta zbor ob-
stoji šele eno leto. JMaročil mi 
je, ako bom kaj pisal o koncer-
tu, naj se v njegovem imenu za-
hvalim Mr. šemetu, kakor tudi 
zboru, za tako krasno petje. 

Po koncertu smo jo ubrali pa 

v spodnje prostore. Rečem vam, 
da je bilo zabave na koše. Do-
mov se ni mudilo nikomur. Ura 
na steni je čisto nemoteno reza-
la svoj umerjeni tik-tak. Kdo 
se je brigal zanjo! 

Naj bodo te vrstice v nekako 
spodbudo nam vsem. Veliko se 
da narediti, ako so ljudje složni 
in da jim je kaj za našo krasno 
pesem. Marsikateri izmed nas 
bi si lahko očital, da koliko bi se 
dalo tukaj pri nas v Clevelandu 
prirediti, pa se ne. Eden ali 
drugi bo rekel: zakaj pa ne pri-
redite? Le počasi, prijatelj. Po-
glej koliko pevskih zborov ima-
mo v Clevelandu in naj bo zbor 
ta ali oni, vsak se bori za svoj 
obstanek. Pevci in pevke vseh 
teh zborov, ne samo da hodijo 
redno vsak teden enkrat, dva-
krat k pevskim vajam, ampak 
se morajo poleg vaj tudi denar-
no žrtvovati, da gre stvar na-
prej. 

Sedaj pa poglejmo, kako so 
prireditve obiskane. Tužna nam 
majka! Vsaka, pevska priredi-
tev je bolj obiskana, kot pa kon-
certi naših društev. Mesto da 
bi bila dvorana nabito polna, ka-
dar se vrši koncert, pa morajo 
pevci peti skoro polovico prazni 
dvorani. Ali mislite, l judje bož-
ji, da to ugodno vpliva na pev-
ce? Nikakor ne. Ako jih člo-
vek opazuje, se mu v resnici smi-
lijo, ker na obrazu se jim čita, 
koliko vaj, koliko truda in za pla-
čilo pa prazna dvorana. 

Vidite in to boli. Ali je po-
tem kaj čudnega, da se naša mla-
dina tako nerada vpisuje v na-
še slovenske pevske zbore? Pra-
vi jo : še tisti, ki razumejo sloven-
sko pesem, ne pridejo poslušat, 
čemu naj se pa je jaz ubijam s 
tem; saj se ne izplača. In tako, 
mesto da bi hodili k pevskim va-
jam, j im je ljubše postopati 
ogalov. Kaj se naučijo tam, si 
vsak lahko sam predstavlja. Vse 
drugačna slika bi bila, ako bi 
bile naše dvorane polne, pa naj 
priredi koncert to ali ono dru-
štvo. Mladina bi videla, da se 
ljudje zanimajo za slovensko pe-
sem in marsikateri bi se vpisal 
v društvo. 

V nedeljo na koncertu v Lo-
rainu, sta bila z mano tudi dva 
mlada, tukaj rojena fanta. In 
ko sta zaslišala pesem, ki jima 
je bila nekoliko znana, sta bila 
vsa iz sebe. Eden mi reče: "Veš, 
tale pesem me je pa tako užga-
la in žal mi je, ker nisem med 
pevci na odru." Vidite in ta 
fant pred letom ni poznal niti 
ene slovenske črke. Veseli ga, 
zato se zanima. 

Dragi Slovenci! Sezona za 
k o n c e r t e je tu. Marsikatero 
pevsko društvo bo prirenilo kon-
cert v tem času. Kaj je naša 
dolžnost? Obiskovati njih pri-
reditve ! Res so slabi časi, pa 
slabi časi so tudi za pevce, pa 'še 
vseeno držijo, se trudijo in sku-
šajo z veselo pesmijo vsaj ne-
koliko ublažiti ž i v l j e n j e v tej 
dolini solz. V teku enega leta 
sem bil v Lorainu na vseh štirih 
koncertih in rečem tole: vsa čast 
vam, ker vsakokrat je bila, dvo-
rana polna. Ali mislite, da v 
Lorainu niso slabi časi? O, tu-
di tam se slabo dela, nekateri 
sploh nič, pa vseeno žrtvujejo 
vsaj tisto malo vstopnino in s 
tem pokažejo, da ljubijo sloven-
sko pesem. 

Torej, kot sem že omenil, pod-
pirajte slovenske pevske zbore, 
kjerkoli vam je mogoče. Mar-
sikatero urico boste preživeli 
med pevci. Morda mi bo kdo 
oporekal, češ, ni mogoče. Je mo-
goče, samo malo dobre volje je 
treba, pa gre. Kot so mi pove-
dali, v Lorainu je okrog 1200 
Slovencev, v Clevelandu imamo 
pa štiri slovenske fare, ki imajo 
vsaka več kot 1200 članov. To-
rej. žko j e v Lorainu mogoče, je 
še ložje pri nas. Samo nekoliko 
dobre volje in zanimanja je tre-
ba. 

Toliko o tem. Po zabavi v do-
mu, smo se še oglasili pri druži-
ni Polutnik. Ako hočete v res-
nici priti v družbo veselih in do-
brih ljudi, ustavite se pri tej 
družini. Kakor hitro smo sto-
pili čez hišni prag, so že začeli 
Pclutnikov oče in mati nositi na 

mizo dobrote tega sveta. Pri 
tem so jima prijazno pomagale 
njih hčerke, ki so vedno veselega 
obraza, kar največ šteje pri slo-
venskem dekletu. 

Prav lepa hvala za postrežbo. 
Ako prilika nanese, pa se še vi 
oglasite pri nas. Vi Lorainča-
nje, pa le tako naprej podpiraj-
te svoj pevski zbor in njega pe-
vovodjo in uspeh vam je zago-
tovljen. Ti, Lojze, pa le koraj-
žno naprej. Ne zmeni se ne na 
desno in levo, ampak delaj za 
procvit slovenske pesmi. Tudi 
Tebi bo zasijalo lepše solnce, 
kot Ti morda sije danes. 

Naj zadostuje to za danes. 
Drugič vam pa opišem vožnjo 
iz Loraina v Cleveland, ker pre-
vozili nismo nič manj kot 93 
milj, predno smo bili doma. Ka-
ko se to napravi, boste slišali po-
zneje. Pozdrav vsem in na svi-
denje. Rakar. 

o 

^ l i n i M m i i i i i i M w i i M i 
Staro zanesljivo 

T R I N E R J E V O 
GRENKO VINO H 

Tonika za želodec in H 
odvajanje 

Smrtna kosa v Girardu 
Girard, O. — T e d e n nazaj 

sem poročal, da se je moral pod-
vreči težki operaciji na želodcu 
naš priljubljeni rojak John Vi-
dergar. Danes pa sporočam, da 
mu je bela koščena žena pretr-
gala nit življenja, po enem ted-
nu mučne bolezni, v starosti 58 
let. Zatisnil je svoje oči za ved-
no v torek 18. oktobra ob sedmih 
zvečer. Tako se je John veselil, 
da se poda na pomlad na rodno 
grudo k svoji družini, ali usoda 
mu tega povratka ni pripustila. 
In tako ga bo krila ameriška 
zemlja, katera ima pod svojo 
odejo že nešteto naših bratov in 
sester. John je bil jako marlji-
va duša in priljubljen povsod. 
Spadal je k društvu Ljubljana 
št. 49 SNPJ in k društvu Slo-
venska Bistrica št. 42 SDZ. Bil 
je tudi delničar našega SND. 
Naselbina ga bo zelo težko po-
grešala. V Ameriki je bival čez 
dvajset let. Tukaj zapušča eno 
sestro in brata ter več sorodni-
kov. V stari domovini pa ženo 
in štiri sinove in nekaj bratov. 

John, poslovil si se od nas za 
vedno iz te doline \solz. Naj Ti 
bo lahka ameriška zemlja. Nje-
govi družini, kakor tudi ostalim 
sorodnikom pa izrekamo naše 
iskreno sožalje. 

John Dolčič. 

PRI SV. KRISTINI 

obiramo poha.ne piške in na vsa-
kem dvorišču sem videl danes 
zjutraj tri podrte, onemogle li-
zike. 

Dragi bralec! Potrpi malo, če 
te vprašam: ali si ga kaj stisnil? 
Ali premišljuješ, če bi ga? No, 
sedaj je čas za to. Jaz sem imel 
toliko sreče, hvala Bogu, da sem 
ga prijatelju napravil tri sodčke, 
pa je samo dva vzel, meni pa 
enega odstopil. How 's that! Po-
zdrav ! 

Anton Potokar. 
o 

Vodovodni načrti 
Napram županu Miller ju so 

prinesli zadnje dneve očitnja, 
češ, da zadržuje prodajo bondov 
za vodovodne naprave, ki bodo v 
10. letih veljale- Clevelandčane 
$58,000,000. županu se očita, da 
zadržuje delo. Prvi del proraču-
na za, te naprave znaša $4,000,-
000, in financirji želijo, da bi se 
izdalo bonde za to svoto. Toda 
župan je mnenja, da se bo izda-
lo zaenkrat le za $1,200,000 bon-
dov, kar je neobhodno potrebno, 
drugo pa pozneje, ko nanese pri-
lika. Ako bi se izdalo bondov za 
$4,000,000, bi potom bondov dob-
ljeni denar ležal v bankah, in bi 
mesto dobivalo k večjem 2 od-
stotka obresti, dočim bi moralo 
na izdane bonde plačevati 5 pro-
centov. Ker se pa denar takoj 
ne potrebuje, bi bilo neumestno 
trošenje denarja, ako bi se vsi 
bondi takoj izdali. 

o 
če je res 

Iz bližnjega mesta Galion, 
Ohio, se poroča, da je družba 
Ohio Overcoat Co. tako zaposlje-
na, da je štiri tedne zadaj za na-
ročili. Dobila je hkrati 5,000 na-
ročil. Družba je upeljala dvojni 
"šiht" po 9 ur vsak. 

Ce verjamete 
al' pa ne. 

Dnevna vprašanja 

Euclid, O.—Kot sem zadnjič 
enkrat čital, da pri nas v Eucli-
du, oziroma pri fari sv. Kristine, 
smo pa res pogostokrat zaposle-
ni z raznimi veselicami. Celo 
slabi časi nimajo dosti veljave. 
In to nedeljo večer se bo zopet 
nekaj vršilo in sicer maškeradna 
veselica pod nadzorstvom deklet 
Marijine družbe. Da bo to zopet 
nekaj zanimivega, je pač ume-
vno. Zato me ima pa tudi f ir -
bec in če bo le mogoče, grem po-
gledat, pa maga.ri če dobim prvo 
ali zadnjo nagrado. Da nočem 
ničesar omenjati o dobitkih, ki 
so pripravljeni za najlepše, naj-
pomembnejše in najgrše maske, 
naj zadostuje to, da kolikor mo-
goče veliko število mask poseti 
veselico 23. okt. ob osmih zve-
čer v spodnji šolski dvorani na 
Bliss Rd. Izvrstna godba pod 
vodstvom "Red" B r a n c e l j bo 
igrala poskočnice. Za vse drugo 
pa bo skrbel "odbor. 

Gori omenjena prireditev bi se 
imela vršiti 30. oktobra, ker se 
je pa dekletom mudilo, so en te-
den prehitele in prepustile pri-
hodnjo nedeljo starejšim možem 
Najsvetejšega imena. Ti možje 
bodo skušali pripraviti nekaj po-
sebnega ter bodo imeli tudi god-
bo za stare in mlade in ne vem 
kaj še vse drugega. 

Opozarjam torej cenjene fa-
rane in občinstvo od blizu in da-
leč, da pridejo, ker jim ne bo 
žal, gotovo da ne. Poskušali bo-
do ta novega, čeprav, bo malo 
godrnjal, pa nič zato. Mislim 
pa, da se tozadevno drugi teden 
še nekdo oglasi. 

Kaj pa politika letos in brez-
delnost? Zdi se mi, da ni vredno 
razpravljati, kajti Mrs. Prospe-
riteta še vedno spremlja Mr. pre-
zidetnta in ga bo vse njegove ži-
ve dni. Mi delavci pa že tri leta 

1. 

2. 

3. 

Kateri dve deželi je dobila 
Francija od Nemčije po kon-
čani svetovni vojni? 
Kdo je bil gospodar mesta 
Reke pred svetovno vojno, 
in kdo gospodari danes tam ? 
Koliko neodvisnih držav je 
nastalo iz bivše ruske care-
vine? 

4. Katera dežela je dobila Ki-
aučau pokrajino na Kitaj-
skem po svetovni vojni? 

5. Kdo je bil pred svetovno 
vojno lastnik Sirije in Pale-
stine, in kdo danes gospoda-
ri v teh deželah? 

6. Kam je pripadala pred sve-
tovno vojno Armenija in 
kam pripada danes? 

7. Kdo dobiva višjo plačo, se-
nator ali kongresman? 

8. Kdaj se je vršilo prvo ljud-
sko štetje v Zedinjenih dr-
žavah ? 

Odgovori na vprašanja 
9. Ali so vam znana imena de-

setih največjih mest v Ame-
riki ob priliki prvega ljud-
skega štetja? 

10. Kdaj se je vršilo zadnje 
ljudsko štetje? 

ODGOVORI — ETAINT 
1. Alzacijo in Loren. 
2. Avstro-Ogrska. Italija. 
3. Poljska, F i n s k a , Latvija, 

Estonija in Litvinska. 
4. Japonska. 
5. Turčija. Francija posedu-

je danes Sirijo in Anglija 
Palestino. 

6. Armenija je bila prej tur-
ška lastnina, dočim pripada 
danes Rusiji. 

7. Senatorji in kongresmlani 
imajo enako plačo, $10,000 
na leto. 

8. Leta 1790. 
9. Ph i lade lph ia 44,442, New 

York 33,131, Boston 18,038, 
C h a r l e s t o n 16,359, Balti-
more 13,503, Salem, Mass. 
7,941, Newport 6,715, Pro-
vidence 6,380, Richmond 3,-
761, Albany 3,459. 

10. Leta 1930. 

Tisti, ki so od našega kraja do-
ma, smo vsi poznali Švelca, ki 
se je ponašal samo z eno dobro 
lastnostjo, kolikor se jaz spomi-
njam, da ni maral za delo. Z no-
beno stvarjo ga nisi mogel bolj 
užaliti, kot če si mu ponudil ka-
ko delo. Rekel je, da je delo za 
kmete, on pa ni kmet, ker nima 
grunta, torej je čisto logično, da 
on delal ne bo — in tudi ni. V 
svojem srcu je nosil pa samo eno 
sovraštvo in tq je bilo sovraštvo 
do žandarjev. če si mu rekel, 
da si srečal žandarje, ki so po 
njem spraševali, pa jo je takoj 
ubral. Nikakor ni mogel zapo-
pasti, čemu so sploh žandarji na 
svetu in če bi bilo po njegovem 
bi bil to postavo bajonetov in 
krive sablje poslal v penzjon. 

Dve stvari sta pa bili, za kate-
re je bil švelc vedno priprav-
ljen dati življenje, ali pa vsaj 
eno roko, in to je bilo: močnik 
in žganci. Takole en kotel žgan-
cev, je njemu toliko zalegel, kot 
meni eno koruzno zrno. če je 
bil tako srečen, da se je prislo-
nil h kaki mizi, niso imeli drugi 
mnogo zabave pri žgancih, ker 
švelc je zajemal s tako ihto, da 
je sam sebe s žlico srečal, ko je 
nesel v usta. 

Včasih je dobil kje kaj za pod 
zob, a še večkrat ne in takrat je 
bila huda v njegovem že-
lodcu. Ljudje so sicer rekli, da 
ni pri ta pravi, v resnici je bil 
pa navihan in si je znal poma-
gati iz zadrege. Tako se pri-
poveduje o enem njegovem tri-
kov, ki ga je patentiral gori v 
hribih v neki kmečki hiši, kjer 
ga še niso poznali. 

Narajma se, da pride Švelc v 
neko hišo, kjer je bila gazdari-
ca sama doma. Slučajno je bila 
ta žena jako stisnjenih rok, kar 
sicer ni navada pri naših ma-
micah v stari domovini, ampak 
dobi se tudi take. 

"Dajte, mati, dajte mi pešči-
co moke, da si skuham močnik; 
sem še tešč in nisem že tri dni 
nobene gorke žlice v želodcu vi-
del," se je napravil švelc jako 
ponižnega, in Bopu dopadljive-
va. 

"Nimam," pravi gospodinja, 
"nimam niti prahu moke pri hi-
ši. Pojdi v božjem imenu do 
druge hiše, ki imajo vsega do-
volj." 

" č e pa nimate moke, mi pa 
vsaj dovolite, da si zakurim na 
vašem ognjišču, in posodite mi 
pisker, pa vam pokažem, kako 
se skuha, močnik iz drenovega 
klinca." 

"Pa zakuri," dovoli skopa go-
spodinja in prinese švelcu sa-
jast pisker. švelc nalije vode, 
vzame iz žepa velik drenov kli-
nec in ga vrže v pisker. Potem 
se pa vsede in čaka, da bo zače-
lo vreti. Gospodinja zvesto gle-
da, kako bo tuji berač skuhsi 
močnik iz drenovega klinca in ga 
radovedno opazuje. 

Ko voda zavre, švelc prosi go-
spodinjo za pest moke in gospo-
dinja mu jo da. Prosi za malo 
soli, gospodinja mu jo tudi da. 
Ko se je moka dobro pokuhala. 
prosi švelc za jajec. Dobi jajec 
in ga primeša v močnik. Potem 
zaprosi za malo zabele, kar vse 
dobi. še enkrat dobro, pomeša, 
potem pa da pokusiti, gospodinj1-
Ta pokusi, pa reče: "Henc-ajte 
vendar, pa ne bi verjela, da bo 
takoi dober močnik iz drenovega 
klinca. Takega bom tudi jaz se-
daj kuhala in si bom veliko pri" 
šparala." 

Tako je dobil šveic od skopč 
gospodinje dober zajterk, cblia-
nil je še klinec, ga spravil v žep> 
gre proti vratom in reče: 

"Ali boste isedaj znali, mati ' 
Le klinec vrzite v pisker — dru-
go bo pa Bog dal!" 

A 

Katera žival lahko prenese 
največ mraza? 

Bolha, ki pri največjem nu'a" 
zu v srajci hodi okrog. 



NOVE TUBE ZA STARE 
Sedaj imate priliko, da zamenjate vaše stare tube za 

nove. Mi vam damo za vsako tubo 33 centov kredita. 
Prinesite tube k nam, da jih pregledamo ha našem 
aparatu brezplačno in zamenjajte vaše stare tube za 
najboljše tube in to so RCA tube. 

Ta ponudba je veljavna samo za dva tedna, torej 
ne odlašajte, ker take prilike ne boste zopet kmalu imeli. 
Se vam priporočam, 

Anton Mervar 
6921 St. Clair Ave. 

Preskrbite si kapljico!:-

Kakor vsako leto, tako tudi letos lahko kupite pri meni najboljše 
grozdje, katerega stisnemo za vas za mal denar. Lahko tudi pripe-
ljete svoje grozdje ip ga vam pri nas stisnemo. Fri meni dobite 
najboljše sode od žganja, ki so letos prav poceni. Kdor hoče fin 
mošt, ga lahko dobi pri meni. So priporočam 

JERNEJ KNAUS 
1052 E. 62d Street HEnderson 9309 

zobozdravnik I 

L a h K p s m o p o n o s n i n a n a š o r a s t ! 

V resnici smo Slovenci lahko 
Ponosni na svoje mlade inteli-
gente, katerih tudi ni malo. Vsa-
ko leto j ih imamo več, ki izvrša-
v ajo na raznih univerzah štu-
dije za svoj življenski poklic. 
Slovenci smo po število samo ne-
kaj nad en milijonski narod, po 
literaturi in kulturi pa lahko re-
čemo, da se merimo z največji-
mi narodi sveta. Vsak Slove-
nec se mora tega zavedati in bi-
ti ponosen na to. 

Cleveland je takorekoč metro-
pola Slovencev v Ameriki. Ako 
Pogledamo na naše, tukaj roje-
ne Slovence in Slovenke, jih vi-
dimo v raznih visokih in odgo-
vornih službah, so profesorji, 
duhovniki, zdravniki, zobozdrav-
niki, inženjerji, odvetniki itd. 

Vsak tukaj rojeni Slovenec, 
ki je z uspehom končal te ali one 
študije, je v ponos slovenskem 
narodu. To je čast za starše, 
brate in sestre, za sorodnike, za 
naselbino in ves slovenski na-
rod v Ameriki. Inteligenca te-
ga ali onega naroda je zvezda 
vcdnica naroda. Dokler bomo 
imeli vsako leto novih mladih 
moči, bomo rasli kulturno in go-
spodarsko. 

Ne smemo prezreti letošnje 
leto newburske naselbine. Vsa 
naselbina je lahko ponosna za 
n o v e g a , visoko izobraženega 
zdravnika, dr. J. J. Folin-a, ki je 
pred nedavnim odprl svoj urad 
na 8451 Harvard in Broadway. 
Rojen je bil v Newburgu 12. 
aprila 1903. Njegovi starši so 

DR. J. J. FOLIN 

dobro poznani in spoštovani v 
Newburgu in okolici. Starši so 
doma iz Rožempelja fara Dobr-
nič pri Trebnjem na Dolenj-
skem. Dr. John J. Folin je mla-
dika newburske naselbine. Kot 
deček je pohajal v šolo sv. Lov-

renca, višje šole je pa dovršil v 
St. Vincent College. Na. univer-
zo je pohajal v St. Louis in na 
državno univerzo v' Columbus, 
Ohio. 

Dr. John J. Folin se je že v 
zgodnji m l a d o s t i zanimal za 

zdravniško vedo in poklic, ka-
terega si je pozneje tudi izbral. 
Vse izpite je izvršil z najbolj-
šim uspehom leta 1929 na,držav-
ni univerzi v Columbus, Ohio. 
Njegova dijaška letaj mu niso 
bila z rožicami posuta. Pot je 
bila bridka in s trnjem posuta 
radi pičlih denarnih sredstev. 
Večkrat je moral prekiniti šolo, 
ter je šel delat, da si je zaslužil 
denar za, nadaljne študije. Za-
to je pa tudi zdravnik, ki razu-
me in občuti kaj je delavec, tr-
pin in siromak in takega tudi 
potrebujemo. 

Ko je leta 1929 dokončal vse 
študije na univerzi, se je podal 
za dlje časa v bolnico, da si za-
dobi nadaljne prakse. Ni se mu 
mudilo odpreti urada, ker je gle-
dal predvsem na to, da se v vseh 
ozirih temeljito pripravi in da 
pride v Cleveland kot izkušen 
zdravnik. Od leta 1929 do 1932 
je deloval v bolnici v Akronu 
pri slovečem zdravniku, kjer si 
je pridobil bogatih izkušenj, kar 
bo njemu v čast in bolnim v po-
moč. 

Minulo poletje se je vrnil v 
Cleveland in odprl svoj urad, ta-
ko da je sedaj med nami, kjer 
bo imel, o tem smo prepričani, 
najboljši uspeh, kar mu tudi iz 
srca želimo. 

Dr. John J. Folin se tudi za-
nima za kulturna in razna druga 
društva, ter mu je v največje 
veselje, ako vidi napredek. 

Lahko smo torej ponosni na 
našo dorast, na našo kri ! 

DAN VESELE ZABAVE JE SEDAJ TUKAJ 

Cleveland, O. — Večer, o ka-
terem se je že več tednov pisa-
lo, se je končno približal. Na ta 
večer želi Community Welfare 
klub narediti največ dobička, s 
katerim denarjem bi se potem 
moglo nadaljevati človekoljubno 
delo ter pomagati nujno potreb-
nim družinam. Odvisno je rav-
no cd te veselice, ali/Se bo moglo 
delo prekiniti ali nadaljevati. 
Kakor j e bilo že omenjeno, da je 
blagajna te organizacije popol-
noma izčrpana, to pa radi tega, 
ker je bila sila jako nujna in je 
še vedno bolj, ker vedno se jav-
ljajo družine in prosijo pomo-
či. Ali bomo morali odkloniti 
pomoč? Upamo da ne, ker se 
zanašamo na uspeh te veselice. 
Kako moremo pustiti te uboge 
radi depresije prizadete druži-
ne v bedi in lakoti ? Mrzle noči, 
pusti dnevi, nezakurjene peči, 
prazne omare, prazni želodci, 
strto telo, potrta srca — se ni-
majo obrniti nikamor, ako od 
nas ne pride pomoč. 

Welfare klub organizacija je 
edina, ki skrbi za slovenske si-
rote. In njih blagajna je praz-
na. Kako tedaj pomagati? 

Nas vseh sveta dolžnost je, da 
zopet napolnimo blagajno s tem, 
da se polnoštevilno udeležimo do-
brodelne veselice v soboto večer, 
22. oktobra v Slovenskem na-
rodnem domu na St. Clair Ave. 
Pokažimo, da imamo sočutje in 
dobro srce do bližnjega. In ko 
se bo v nedeljo zjutraj vršilo 
štetje, da bo lep dobiček, lepa 
vsota denarja romala, v blagaj-
no za sirote, ki bodo zopet veseli i 
vsaj nujnih potrebščin. Kako 
vam bodo hvaležni, ker j im ne 
bo treba ozebati v hudi zimi. 
Samo vaša navzočnost lahko, ob-
laži srce, zato pridite na to pri-
reditev, ki bo v počast 200 let-
nice praznovanja velikega do-
brotnika človeštva, George Wa-
shingtona. 

Ne bo pa z vašo navzočnostjo 
pomagano samo trpinu, ampak 
boste tudi samim sebi napravili 
jako zabaven večer. Ker na tej 
Prireditvi se vam bo nudilo veli-
ko lepe zabave in prepričani smo, 
da vam bo ta večer ostal v traj-
nem spominu. 

Pi i tej prireditvi bo igral naš 
Priljubljeni dr. William J. Lau-
schetov 11 komadni orkester. 
Plesali boste lahko sanjave val-
čke, poskočne fox trote itd. Glav-
ni march se bo pričel ob enajstih 
bi za dve uri bo veselja in sme-
ha na koše. O polnoči se bode 

določili in razdelili door prizes. 
nato bo sledil konfetti karneval. 
Al' bo to vriščanja in smeha! 
Oh, boy! 

Ali hočete vse to zamuditi in 
se potem kesati, ko vam bo vaša 
soseda pripovedovala o zabavi, 
Ne, tistega pa že ne! Tudi jaz 
hočem biti tam in kolikor nas 
bo moglo iti v dvorano, da se bo-
mo malo pozabavali in pozabili 
naše gorje. Tako se govori in 
stori. 

Dobili boste tudi lahko okusen 
prigrizek, kadar ga boste pože-
leli. Ker je vstopnina samo 75 
centov, zato- upamo ,da se ne bo-
ste obotavljali. Kaj boste vse 
užili za ta, denar. Pomagali bo-
ste svojemu rojaku v njegovi be-
di, pri tem boste pa tudi vi sa-
mi užili veliko veselja. Kdo 
more zamuditi to priliko? 

Rojaki, apeliramo na vaša 
usmiljena srca, v nadi, da nam 
boste pomagali nadaljevati veli-
ko delo usmiljenja vsaj za one, 
ki so nujno potrebni. Vemo, da 
naš klic in klic trpečih ne bo za-
stonj, zato vam kličemo : hvala, 
Bog plačaj! 

Ker vemo, da vas zanima, kaj 
vse se bo dobilo za darila (seve-
da samo oni, ki bodo imeli sre-
čo) , naj navedemo nekaj: za 
door prizes, najlepši kostum, 
najboljši ples itd. Za to bo 15 
daril in tu so imena požrtvoval-
nih darovalcev: 

Pol ducata osebnih slik Bu-
kovnik Studio, električni likal-
nik Demshar Radio Sales, na-
mizna svetilka Mr. in Mrs. Mar-
tin Dulc, radiant heater, mala 
pečica A. Grdina & Sons, 52 ko-
sov n a m i z n e posode Grdina 
Hardware, en zaboj cigar Mrs. 
Mary Kushlan, 5 dolarni dental 
certifikat Dr. James W. Mally, 
ukelele Anton Mervar Music-
Store, pet dolarni čistilni cer-
tifikat Frank M e r v a r Clean-
ing Co., s l a d k o presenečenje 
Mr. John L. Mihelich, jesenska 
košarica Louis J. Prince, gro-
cer, p e r m a n e n t wave Skok 
Beauty Salon, električni toaster 
Superior Home Supply, 3 dolar-
ni certifikat John Tamožič, gro-
cer, card table, mala miza Mrs. 
Frank Zakrajšek. 

j Vsem darovalcem, kot: dr. 
William J. Lausche, direktor or-
kestra, Bruss Radid Service Co., 
za njih postrežbo in Mrs. Mara 

; Kushlan za razkazovanje dari: 
v njenem izložbenem oknu, van: 

; v imenu Community Wel fan 

P. M. Lauman—Rand Bigot: 

SKRIVNOSTNA SN0V 
R O M A N 

" T o je izredno," je dejal ta, 
ko je prečital članek; "toda dra-
gi moj Escander, stvar je pre-
več romantična in to dekle sma-
tra svoje sanjarije za resnič-
nost." 

"Isto so dejali Trojanci o Ka-
sandri," je odgovoril Escander. 

Glavni urednik je bil nato 
užaljen, ker pa je svojega so-
trudnika visoko čislal, mu tega 
ni hotel pokazati. 

"Pomirite se, vaš članek bo 
izšel, toda v dveh vrsticah bo 
ist odklonil vsako odgovornost 

zanj; razen tega bom telefoni-
ral ministru za notranje zade-
ve, da zvem, kakšno mnenje 
imajo tam o tej stvari." 

Escandra je prikimal, menda 
bolj iz pomilovanja kot iz pri-
trjevanja, medtem ko je glav-
ni urednik prijel za aparat. 

"Dajte 'mi,, prosim, ministr-
stvo notranjih zadev, kabinet 
ministrskega predsednika." 

Pričakujoč zvezo je spraše-
val Escandra o dekletu. 

Ta mu je pravil celo stvar 
zelo hladno toda prebrisani Le 
Sauter se je lahno nasmehnil. 

V tem trenutku je dobil zve-
zo. 

"Vi , gospod predsednik? Le 
Sauter govori . . . Dobro, hva-
la . . . Cujte, Escander mi je 
prinesel izreden članek o dekle-
tu, ki ste ga sprejeli to j utre 
. . . Ka j ? . . . Aha, da . . 
gre za znanstvenika, ki je baj« 

[iznašel . . . Da, tako je ." 
; j Le Sauter je obmolknil in ču 

lo se je samo še prasketanje te 
lefona. Štiri ali pet minut po-

' zneje je glavni urednik odložil 
aparat. 

"Dragi moj ," je dejal Escan-
jdru, "vašega članka ne bom pri-
občil. Minister je mnenja, da 
je trenutno nevarno vznemirja-
ti javno mnenje. Želi »osebno 
govoriti z vami. Pojdite k nje-
mu danes zvečer." 

Escander je hladno vzel svo-
je papirje nazaj, jih zganil, vta-
knil v žep in dejal: 

"Prosil bi vas dve stvari." 
"Kaj ?" 

kluba izrekamo najsrčnejšo hva-
'lo. 

"Kredit šesto frankov na me-
sec na račun osebe, ki vam jo 
bom označil in to skozi šest me-
secev, drugič pa, da smem za-
sledovati to zadevo na svoj ra-
čun in odgovornost, ne da bi 
pri tem zanemarjal svoje slu-
žbe." 

"Čujte," je dejal Le Sauter, 
"vi ste pa res strašen človek. 
Naj bo ! Toda ali se sme vede-
ti, kdo je ta oseba?" 

"Ne . . . to se pravi za en-
krat še ne." 

"In vam gre le za interese 
lista?" 

"Edino oni me vodijo." 
"Dobro torej. Ne pozabite 

na obisk pri ministru. Na svi-
denje." 

Minister za notranje zadeve 
in časnikar sta bila sošolca iz 
srednje šole in sta se tikala. 
Escander je bil ob deseti uri v 
ministrovem kabinetu. 

"Hotel sem te videti, da se 
najprej oprostim, ker sem pore-
zal peruti tvoji nevarni raci in 
pa da te obvestim o gotovih 
važnih dogodkih, ki te bodo za-
nimali, o katerih pa ne smeš 
nikomur črhniti besedice." 

"Povej mi, ali ne bi bil že čas, 
da bi delali malo drugačno po-
litiko?" 

"Ti si divji, toda to bo pre-
šlo. Če bi se bavil s politiko 

"Bi jo delal čisto odkrito." 
"Takoj te bom prepričal, da 

to ne gre. Anglija, s katero 
delujemo skupno, nam je stavi-
la predlog, naj skličemo veliko 
mednarodno konferenco, z a t o 
da se s k u p n o pogovorimo o 

j obrambnih sredstev zoper na-
I pade Radžisrakov. Kot vidiš, 
je zadeva važna in nepotrebno, 
da, celo nevarno je, zadevo raz-
upiti. Ta konferenca se sesta-
ne v najkrajšem času in te bom 
pred vsemi drugimi o njej ob-
veščal . . . Dolžan sem ti to, 
kajti na mojo prošnjo ne bo 
objavil Le Sauter tvojega član-
ka . . . Veruj mi, da je tvojo 
mlado prerokinjo zmedla misel 
na Devico Orleansko. Ti časi 
so pa minuli. Pusti to dekle v 
miru in pripravi svoje kovčke." 

"Ali naj bo to opomin, na-
svet ali karanje?" 

"Nič takega. Sicer pa lahko 
delaš, kar hočeš; zahteval bom 
sedaj od Le Sauterja, naj niče 
sar ne objavlja o Radžisrakih 
razen točnih informacij." 

"Dobro. Ali mi hočeš storiti 
uslugo?" 

"Prav rad, če mi je možno." 

Napiši mi list za ministra 
prosvete. Rad bi, da dobi nek-
do dopust." 

"To pa že, tu imaš." 
"To je vse, hvala. Na svide-

nje." 
"Na svidenje . . . Ali si še 

vedno jezen?" 
"Nasprotno, zelo sem srečen, 

moram ti to iskreno priznati." 
In Escander je odšel. Zunaj 

si je prižgal izborno smodko, 
kar je bil pri njem znak popol-
nega zadovoljstva. 

V provinsu pa je čakala Ger-
maine Lauriere. "Le Monde" 
ni prinesel članka, o katerem 
je govoril Escander. Strašen 
dvom je vstal v srcu dekleta. 
Ali j o je ta mladi mož, katere-
mu se je zaupala, potegnil? 

Tri dni je kupila "Le Monde" 
in vsako jutro jo je čakalo novo 
razočaranje. Toda tretji dan je 
prejela brzojavko. Bila je zelo 
kratka. 

"Pridem k vam ob dveh. Es-
cander."' 

Dekle si je globoko oddahni-
lo. Pokazala je brzojavko svo-
ji materi in obe ženski sta z 
različnimi občutki nestrpno pri-
čakovali prihoda mladega moža. 
VIII. Nova sotrudnica dnevni-

ka "Le Monde" 
Ko se je Escander predstavil, 

je razložil, zakaj njegov članek 
ni izšel, potem pa je prosil de-
kle, da bi smel z njo samo go-
voriti. 

Germaine ga je vedla v mali 
vrt in tu sta se sprehajala med 
grmičevjem is vrtnicami sredi 
blagodišečih gredic. 

"Gospodična," je dejal Es-
cander, "ali mi dovolite, da vam 
smem stviti vprašanje? Mor-
da se vam bo zdelo nediskretno: 
ne prihajam, da vam storim 
uslugo, temveč nasprotno, pri-
šel sem vas prosit usluge." 

"Govorite." 
"Koliko zaslužite s tem, da 

poučujete kemijo in fiziko, ki 
se zanimate v to ravno toliko 
kot za lanski sneg." 

"Dvesto petdeset frankov na 
mesec." 

"To ni mnogo," je dejal Es-
cander, "toda v desetih ,ali pet-
najstih letih si že lahko zaslu-
žite palme akademije." 

Germaine se je nasmejala. 
"In življenje v Provinsu tudi 

ne nudi mnogo zanimivosti." 
"Znam svoj poklic." 
"Vem, toda ta je nehvaležen 

in vredni ste česa boljšega. Jaz 
vas pa rabim. Odkar sva se 
srečala, sem na delu. Iskal sem 
Lamberta, toda Jacques Lam-
bert je izginil. In čuden slu-
čaj : izginil je pred dvemi leti 
— natančno pred dvemi leti, 
preden je prišlo strašno zlo nad 
človeštvo in sicer najprej na 
Francijo. To si je treba zapom-
niti. Vi ga poznate, jaz pa ne. 
Lahko bi šel mimo njegk, ne 
da bi ga spoznal. In vendar 
sem prepričan, da moramo is-
kati tam, kjer je on." 

"Jaz sem istega mnenja." 
"Lepo. Torej ste razumeli, 

kako koristni nam morete biti? 
Prinašam vam sledeče: plačan 
dopust za šest mesecev, častno 
službo pri našem dnevniku s 
plačo šeststo frankov na mesec. 
Poslušajte me . . . Ker ne dvo-
mim, da boste sprejeli to za-
časno službo, sem vam poiskal 
v snažnem prijetnem delu Pa-
riza malo, ljubko opremljeno 
stanovanje, kjer bi lahko žive-
li s svojo gospo materjo. Do-
dam še sledeče: mislim, da bi 
mogla midva skupaj storiti ne-
kaj dobrega. Nekaj mi pravi, 
da sva na dobri sledi. Menda 
bova uspela?" 

Dekle je molčalo eno minuto. 
Bila je vsa zmedena. Boječe je 
pogledala Escandra. 

"Nisem sama." 
"Ali hočete, da govorim z vašo 

gospo mamo v tej vaši zadevi," 
"Ne, to storim sama. Kmalu 

bom nazaj." 
Lahnih korakov je odšla in kot 

pri prvem srečanju je Escander 
gledal njeno vitko postavo, ki 
se je oddaljevala. 

(Dalje prihodnjič) 
O T 

DNEVNE VESTI 
Društvo "Slavulj" 

Hrvatsko pevsko društvo Sla-
vulj iz Detroit Michigan, nas 
prosi, da objavimo, da priredi 
društvo "Hallowe'en ples" in 
partijo s kartami, in sicer v so-
boto, 29. oktobra, v klubovih 
prostorih na 116 West Six Mile 
Road, Detroit. Odbor je pripra-
vil dvoje daril, katerih eno dobi 
najfinejša maska in eno najbolj 
komična. Vstopnina k plesu je 
samo 25c. Vsakdo bo dobrodo-
šel! Občinstvo je prijazno vab-
ljeno. Društvo "Slavulj" je ono 
društvo, ki j e lansko leto tako 
sijajno nastopilo tekom hrvat-
skega radio programa. 

Broadway tržnica 
Mestna tržnica, ki se nahaja 

na Broadway in Canton. Ave., 
bo najbrž podrta. Kot se je iz-
javil direktor Matia, tržnica ni 
več primerna, za svoje namene. 
Ali se mora podreti in zgraditi 
nova, ali! pa se j o opusti. Mesto 
imo s to tržnico več stroškov, 
kot pa znašajo dohodki. Le par 
trgovcev se nahaja še v tržnici. 

Zelje naprodaj 
Naprodaj je 4000 lepih zelj-

natih glav, katere prodajam po 
en cen funt. Naprodaj je tudi 
domač med, fin krompir in če-
bula. Nadalje sadna drevesca, 
brinje, vrtnice, vse po z;elo nizki 
ceni. Vprašajte pri 

M. Hribar 
Route No. 86 

Painsville, O., blizu 5 points. 
(Oct.15.22.) 
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J. C. B U K O V E C , lastnik 
v Slov. Nar. Domu, soba it. 10. 

' 6411 St. Clair Ave. 
| DELO IZVRSTNO IN JAMCENO 

. . . . ... . . .. : . 

DR. J. V. ŽUPNIK i 
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* Nemška vlada j e dala areti-
rati 18 voditeljev nemške stran-
ke fašistov. 

* Blagajna, nemške fašistovske 
stranke j e popolnoma prazna. 

M A L I O G L A S I 
Naznanilo 

članom in članicam društva 
Državljan št. 33 S.D.Z. nazna-
njam, da sem se preselila; moj 
novi naslov j e : 1070 E. 69th St. 
Asesment se bo pobiral na, ome-
njenem naslovu. — Mary Spen-
dal, tajnica. 

Mnogo let na istem mestu. || 
St. Clair vog. 62. ceste. i 
Vliod samo iz 62. ceste. 

Knausovo poslopje. 
GOVORI SLOVENSKO | 

Uradne ure od 9. zj. do 8. zv. šs 

Leopold Kushlan 
SLOVENSKI 
ODVETNIK 

641 1 St. Clair Ave. 
Soba št. 7 

Tel. HEnderson 519 

Lepa soba 
se odda poceni poštenemu fantu. 
Gorkota in kopališče. Vprašaj-
te na 1139 Addison Rd. 

Lepa stanovanja 
Oddajo se sledeča stanova-

nja: 3 sobe za $10; 4 sobe za 
$13; 5 sob za $15; 6 sob, toilet 
in furnez za $18. Kdor želi kaj 
primernega, naj se zglasi na 
1177 E. 60th St. (248) 

DOBER PREMOG! 
Točna postrežba 

The Hill Coal Co. 
1261 MARQUETTE UD. 

i Stari Cimpermanovi prostori 

HEnderson 5798 
FRANK ARKO, zastopnik 

FURNACE AND SHEET 
METAL SUPPLIES 

Popravila na vseh modelih. Direktno It 
vam po cenah na debelo. 

Moncrief Furnace Sales & Service Co. 
15301 School Ave . 

GLenville 1162 

* Dva ministra finskega kabi-
neta sta resignirala. 

Prvovrstna katavba grozdje z otokov! 
Enako tudi fino konkord grozdje. 

Velika izbira finih sodov. Prepričajte 
se! 

LOUIS ERSTE 
6209 Schade Ave. HEnderson 7857 
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AUGUST F. SVETE K 
FUNERAL DIRECTOR 

AMERIŠKA DOMOVINA, OCTOBER 22D, 1932 

VELIKI B0Z1CNI IZLET 
V STARO DOMOVINO 

na S. S. BERENGARIA 
26. novembra 14. decembra 

ARNOLD ZWEIG: 

Slučaj narednika Griše 
Za "Ameriško Domovino" prestavil M. D. 

Pod osebnim vodstvom Mr. Milutin Ekerovicha 
in Mr. Marcus Alfreda 

Za ta veliki izlet smo rezervirali nekaj najboljših 
kabin, tretjega in turistovskega razreda. Ako hočete 
potovati v prijetni družbi in na dobrih in udobnih 
parnikih, si preskrbite prostor takoj. 

Mihaljevich Bros., S. S. Agency 
6201 St. Clair Ave., Cleveland, O. 

PRESKRBITE SI VSTOPNICE ZA OPERO 

• ' M A K T A 
katero priredi 

' ' Z A R J A " 
v nedeljo 13. novembra, 1932 

Vstopnice se dobijo pri članih Zarje ter pri 
Mrs. Kushlan v Slov. Nar. Domu > 

THE CUNARD LINE 
1025 Chester Ave., Cleveland, O 

Nova sveža zaloga 
tople zimske spodnje in vrhnje obleke po prejšnjih 

NIZKIH CENAH 

Spodnja obleka za dečke, mere 
2 do 14 

Nočne flanelaste srajce za žene, 
mere 16 do 17 

Spodnja Union obleka za može, 
mere 38 do 46 K 9 * 4 

Flanelaste srajce za može, mere 
14 do 19 M r « 

f PRESA! MOST! 
G R O Z D J E ! 

Vsem mojih starim odjemalcem naznanjam, da sem 
tudi letos pripravljen postreči z najboljšim grozdjem in 
mestom. Priporočam se tudi novim odjemalcem. Kdor 
enkrat kupi pri nas, pride še, ker je zadovoljen s fino 
kapljico. 

Jos. Košak 
3559 E. 81st St. Diamond 2940 

Jopiči za dečke, mere 30 do 34 
po - 4 9 « ^ 

Sheepskin suknje za dečke, sa 
PO S 1 .92 

Imamo tudi polno zalogo blaga na jarde, delovno 
obleko, nogavice, volno za pletenje; blago natisnjeno za 
ročna dela in razne druge potrebščine. 

JOHN ROŽANC 
15721 WATERLOO ROAD 

OBLEKE IN Z I M S K E S U K N J E ! 
Izdelujem po meri v vsakovrstnem kroju obleke in 

suknje iz trpežnega blaga 

OBLEKE PO $25.00 
SUKNJE PO $25.00 

Čistimo, likamo, predelujemo vse moške in ženske obleke 
Postrežba točna, cene nizke 

Grozdje! Mošt! Sodi! 
Naznanjam cenjenemu občinstvu, da bom kakor vsako 

leto,, tudi letos prešal grozdje ter vam bo mogoče pri 
meni dobiti res najboljšo kapljico. 

Pri meni kupite lahko tudi grozdje in sode po najniž-
jih cenah. Se priporočam 

Anton Godina 
15609 WATERLOO ROAD 

v Kmettovem poslopju 

FRANK POJE 
slovenska krojačnica in kemičnica čistilnica 

631 E. 185th St. KEnmore 4720 

GROZDJE H ® MOŠT 
Kot prejšnja leta, tako tudi letos vam bom postre-

gel z dobrim' grozdjem in moštom. Se toplo priporočam, 

FRANK KOVAČIČ 
1060 E. 61st St. 

Grozdje! Mošt! Sodi! 

Starim in novim odjemalcem naznanjam in se tudi 
letos priporočam za nakup finega grozdja, mošta in 
izvrstnih sodov od žganja. Pri nas vam stisnemo vaše 
grozdje za mal denar, ako želite. Še vsak je bil zado-
voljen s kapljico, ki jo je dobil pri nas. 

JOHN MOŽINA 
1081 Addison Rd. 

TO PODJETJE 
je popolno v vseh ozirih in je 
dobilo mnogo priznanja od li-
stih, ki so se poslužili naše po-
strežbe in od prijateljev* ki so 
se udeležili pogrebov tukaj. 

Seve, saj ni rečeno, da bi se 
moral vršiti pogreb iz našega 
zavoda, toda tisti, ki želijo to, 
bodo našli vse udobnosti v tem 
našem pogrebnem domu. 

n j i ' ^ • «<•>; i UUsSqKv •<:'- •• : -.<•-. « ' <• . 
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fill1 Preša na razpolago | 
Kdor ima grozdje, naj ga pripelje in mu ga bomo I 

stisnili za gotov denar. Se priporočam. 

Anton Bašca 
1016 E. 61sl St. 

478 E A S T 152 HH ST. 

K E N M O R E 2 0 I 6 

V sobi je zavladala smrtna m< 
tišina. Straže, ki so prišle od mi 
zunaj so stale nepremično v po-
zoru. Na pragu se je Griša še G1 
enkrat ozrl: še enkrat je po- de 
gledal na okna, na mizo, na klo- j a 
pi, pogledal po vojakih, ki so mi 
vsi prenehali z igranjem, čita- ni« 
njem, pisanjem — stali v po- ka 
zoru. Nato je spregovoril: "To- te: 
variši, želim vam sreče!", 05 

Nemci se niso niti ganili, le vs 
eden med njimi, bled mladenič, sv 
j e zaklical za n j im : "Bodi sr- gc 
cen, tovariš, in zbogom!" št 

"Požuri se ! " j e prišel glas z 
od zunaj. gc 

Griši se je trenutno zavrtelo , 
v glavi: vendar je krepko po-
besil čeljust, stisnil nato zobe 
ter odšel s korporalom in dve- ^ 
ma domobrancema mimo stra- ^ 
že pri ograji. Zunaj sta čaka- ^ 
la nanj dva narednika na ko- J° 

či 
n j ih : Spierauge na debeli, za- ^ 
spani kobili, Berglechner na ži-
vem rjavcu. Štiri vrste mož, 
vsaka po štiri, vsi v enakih ze- ™ 
lenkastih uniformah, s čelada-
mi in puškami na ramenih — . 
tam so stali lovci ter čakali 
pripravljeni na hod. 

"Saj nima še zvezanih rok," p ' 
j e dejal Berglechner Spierauge- d 

ju. n. 
Spierauge je stisnil ramena. 'J,1 

Saj vendar ni treba Griši veza-
ti rok. Berglechner pa je bil j.' 
pedant. Brez besedice j e Gri- j. 
ša prekrižal roke na hrbtu in jj 
voljno pustil, da mu jih je kor-. g 
poral Schmielinski, čigar roke . 
so se še vedno tresle, zvezal. ^ 

Griša se je zazrl v konjeni- s 

ka, čigar glas in obnašanje j e bi- g 
lo dokaj različno od onega, ki n 

ga je bil vajen pri Nemcih, s p 

katerimi Se je dosedaj sestal. 0 

Nato je pogledal po lovcih: 
h l a d n o k r v n i ostrovidci, si j e j 
mislil. Dve vrsti pred njim, § 
dve za njim, on sam v sredi. 0 

Oba narednika sta pognala ko- ,t, 
nje. Berglechner je imel ja-
hati na čelu, Spierauge zadaj: 
Berglechner ju pa se je zahote-
lo družbe, zato se je morala tu- j. 
di stara Liza postaviti na čelo. 
"Hodoma, pohod!" in četa se je v 

premaknila ter šla v ritmič- ^ 
nem koraku po cesti. 

P 
Griša je s t r m e l naravnost ts 

pred se. Gledal j e vrsto čelad, v 
ki se je zibala v koraku pred z 
njim, videl cevi pušk, ki so štr- d 
lele nad glave mož. Vsakdo je .p 
p o z n a l v Mervinsku prostor, g 
kjer so se izvrševale eksekucije. ž 
Morišče je bilo na vzhodni stra- s 
ni mesta, v starem kamnolomu, z 
Ko 

so šli mimo Veresejeve tr- h 
govine, so videli pred hišo sa- C 
ni, ki so čakale duhovna, ki pa t 
ni še prišel. Narednik Spierau- I 
ge je ves čas mislil na duhovna, v 
ter sklenil, da jih bo ta najbrž p 
dotekel, ako bo sploh prišel, i 
kje za mestom. Tedaj se j im je t 
pridruži^ tudi štabni narednik z 
Pont. Zajahal je k obema po- v 
veljnikoma ter se jima pred- Ji 
stavil kot zastopnik divizijske- č 
ga sodišča. Nato je Pont mir- r 
no jahal za četo. Oba nared- .t 
nika na čelu sta gledala narav- }• 
nost predse, kakor se to pač 
spodobi poveljnikom. Mrmranje s 
in šepetanje je spremljalo četo |a 
vsepovsod, koder je šla. Žen- i 
ske, ki so stale ob poti, so se I 
križale, moški pa so strmeli v V 
Rusa, ki j e šel sredi čete z zve- i 
zanima rokama in redom sv. r 
Jurija na prsih. Ljudje niso r 
prejemali časopisov, pač pa se r 
je novica kakor blisk razširi- v 
la od ust do ust. In še isti ve- j 
čer je vsakdo v Mervinsku ve- v 
del, kdo je obsojeni Rus in '" 
marsikatera pobožna molitev za ri 
njegovo dušo se je dvigala k i 
nebu, toli med J u d i , kolikor s 

la med katoličani in pravoslavm-, . i n »d mi. 
o 

3- Griša je stopal srčno napre.].;<; 
se Gledal je pročelja hiš na levi in . 
a- desni, kjer so živeli njegovi pri- j ' 
a- jatelji, ki pa mu niso mogli po-j j 
so magati. Globoko je dihal in S 
a- nič več ga ni objemal oni strah; 
o- katerega se je tako bal in ka- j t 
o- teri je grozil prej, da ga uniči. | j 

Oziral se je okoli sebe in videl . 
le vse, kar je bilo na tem milem j1 

č, svetu. Videl je nadpise nad tr-jv 
r- govinami. Videval vrata, po , 

štiri okna v vsakem pročelju, } 

as z železnimi križi. Videl je pra- ^ 
ge, lesene ali pa kamenite, o b - ^ 
rabljene. Videl je, kako se ^ 

' dviga dim iz dimnikov, videl ^ 
kako se taja sneg v žlebovih, be i Občutil je, kako je zapihal ve-

a ter, čim so stopili izmed hiš. In . 
a zdelo se mu je, da ga vsak ko- ( 

0 rak sili še hitreje naprej. Kon- ^ 
čno je zagledal snežene poljane, 

1. bele ali zlato-žolte. Grišine ' 
Zl- '• „ oči so se ozirale naokoli: nič 3Z 
> '' novega, vse staro: vrane, sneg, 
j ~ odsev solnčnih žarkov. 
_ "O, Bog, O, B o g ! " je vzklik-

nil Griša v svojem srcu. 
ali 

Mladi vojaki so korakali na-
{ » prej, nekateri resnih obrazov, 

drugi drugačnih. Govorili so 
med seboj polglasno. Rečeno 
j im je bilo, da bodo ustrelili 

ia" špijona. In to je bila najsve-
^.j čanejša dolžnost vsakega voja-

! ka. V tem trenutku, ko so ta-
. " ko korakali proti morišču, so bi-in 

^ li pravo vtelešenje discipline. 
Šele na povratku, si bodo pri-

l v e žgali pipe in svalčice, se bodo 
. smejali in govorili, mahali žen-

skam, ki jih bodo srečavali. 
. Spieraugejeva Liza je nenado-

ma taktno privzdignila rep, še 
s predno je mogel to Spierauge 

;al- opaziti. Vojaki za njo so spa-1 . čili obraze in se ozrli stran. 
•|e Berglechner je opozoril tovari-

ša na to, a Spierauge je zaril 
ld l- ostroge v debeli kobilin trebuh 

ter j o potegnil na rob ceste. 
Kmalu so zavili na stransko! 

pot. Griša je kakor bičana zve-
rina krenil z glavo od desne pro-
ti levi, kajti baš to razpotje 

' ." mu je pravilo, da ni morišče 
? ? več daleč. Pričel je težko diha-

ti, kakor da se mu dela led v 
prsih. Za malim ovinkom je 

ost tstal voz, v katerega sta bila 
ad, vprežena dva mršava sivca. Bli-j 
red zu obzidja kamnoloma pa je se-i 
itr- del na konju v sivem in rdečem | 
je .plašču, s sivim klobukom na 

;or, glavi, a okoli vratu srebrn kri-
ije. žec: božji služabnik je čakal ob-
ra- sojenca. Dogodki so se sedaj 
nu. završavali hitro, kakor bi drvel 
tr- hudournik po bregu v dolino, 
sa- Ob pogledu na rumenkasti zid 
pa ter na mladega zdravnika, dr. 

au- Lubberscha, ki se je s svalčico 
na, v ustih sprehajal po snegu, ob 
brž pogledu na dvovprežni voz* na 
šel, katerem je bil z dvema plah-

je tarna pokrit zaboj, se je Griša 
nik zanesel, da ni v resnici dosedaj 
po- veroval, da bo njegova ura ta-
ed- Ko hitro prišla. V njegovo sre-
ke- Čo pa sti zadnji minuti minili 
lir- neznansko brzo. Hotel je raz-
ed- .trgati vezi, ki so mu tiščale ro-
av- Jce, hotel je zakričati, vendar 
pač 'pa ga je nek notranji glas pri-
nje silil, da je popustil s" prsti, da 
eto |se j e spremenil njegov že zapo-
en- ,ceti krik le v globok vzdihljaj. 
se 'Le njegove oči so izdajale vse 

1 v !jijegovo trpljenje, muko, obup. 
ve- Na srečo se je v take posle na-
sv. rednik Berglechner dobro razu-
iiso mel: imel j e priliko, da se je v 
se njih izvežbal tekom svojega bi-

ki- vanja v Srbiji in Ruteniji, kjer 
ve- je nastopil svojo službo pod po-
ve- veljstvom nadvojvode Fridrika. 

in "Škoda uničiti tak lep plašč," je 
za dejal Spierauge ju, ki nikakor ni 
k imel pojma, kako ima v takih 

kor slučajih postopati. 

Eden lovcev je Griši razvezal 
roke. Griša se je hvaležno na-
smehljal in zamahnil z roka-
ma, da si jih ugreje. Medtem 
pa je božji namestnik pričel mo-
liti molitve za mrtve, a to la-
tinski, česar seveda Griša ni. ra-

izumel. Molil pa je Griši narav-
nost v obraz. Griša je bil ne-
strpen in bi bil najraje obrnil 
obraz od njega, a mali srebrni 
križec ga je hipnotiziral za tre-
nutek, ko so vojaki odpenjali 

i njegov pas, odpeli in slekli nje-
gov plašč. Nato so mu slekli 

| tudi suknjič, in par trenutkov 
j je imel še proste roke. Prostor 
pred Grišo je bil sedaj zaseden. 
Pred njim je stalo pet mož, s 
puškami v rokah — čakajoč po-
velja. Griša je stal zapuščen, 

[sam: vse pomandrajoč utež je 
ležal na njegovem srcu. Divje 

I je gledal za letečo vrano, ki je 
letela v ono smer, kjer je le-
žalo mesto, kjer so bivali živi 
ljudje. Narednik Pont je stis-
nil zobe, izvlekel iz žepa robec 
ter ukazal vojaku z besedami, 

;ki so pač izključevale vsak ugo-
vor, naj obsojencu zaveže oči. 
Duhovnik je nadaljeval z molit-
vami. In zopet j e imel Griša 

^ zvezane roke. Tako brezmočen 
je bil sedaj: ni se mogel več vz-
držati, zastokal je. Skoro da 
ga je zapuščala zavest. Uniču-

' joča peza vsega, kar so delali 
; ž njim in misel, da opravljajo 

to brez odmora, brez ugovora, 
' brez znaka usmiljenja, je mra-

čila njegov um. Hotel bi jih 
prositi, naj ga ne zvežejo, naj 
ga ne ustrele, a se ni mogel 
spomniti nemških besed, niti 

' ruskih ne: edino, kar je mogel 
31misliti, sti bili besedi: "O, ma-
> ti, mati ! " Nato je bil svet za-
1 krit z mehko lepo dišečo ruti-
" co. V njem pa je pripravljena 
• na skok prežala črna pošast, 
" čakala, strmela vanj — strah, 
- strah — Tedaj je začul kratko 
• povelje, čul kako so vojaki upr-
- li puške ob ramena. Litanije 
3 so prenehale. V tistem trenut-
- ku je Griša pomislil na križ, ki 
• je najbrž obrnjen proti njemu 
" — "Oggn j ! " je zadonelo Ber-
2 glechnerjevo povelje. Grišina 
e duša se je rešila spon. 

Nekaj kamenjčja se je zvali-
lo raz breg po snegu. "Vse \ 

~ redu, mislim," je dejal nared-
il nik Berglechner. "Civilisti jo-

kajo, vojaki pa se obnašajo, ka-
kor se spodobi!" In oblizal si 

°|je brke, kakor da je kaj pil. In 
v resnici j e bil pil — svojo last-
no kri — kajti ne da bi opazil, 

e se je v razburjenju zadnje se-
e kunde, ko je zavpil povelje zfi 

strel, ugriznil v zgornjo ustno 
v K telesu, ki j e bilo nekdaj 
e Grišino, je pristopil dr. Lub-
a ;bersch ter pokleknil. Tedaj je 

! videl, da so Grišina usta zateg' 
|njena v smehljaj. Odvezal jc 

n | obvezo raz oči, zaprl Grišine oč: 
a in dejal: "Mrtev. Docela v re-

du." Tedaj pa se je še neka; 
zganilo v onih možganih na tleh 

J" kajti ljudje umirajo dokaj po-
časneje, nego pa si živi pred-
stavljajo. 

L o v r e n c Pont je raz jahal 
o Ruta, ki je zakrivala obupne 
b oči obsojenca je še vedno leža-

la v snegu: niti kaplja krvi j( 
( - ni omadeževala. Pont jo j. 

a 

sal dvignil in spravil kot simbol in 
ia- spomin na nedolžnika. 
c a" Medtem so -vojaki zaprli var-
5 m nostne zapore na svojih puškah 
10_ ter kazali nekako nestrpnost in 

željo, da se vrnejo čimprej k 
ra- svojim vsakdanjim opravilom: 
I V _ mislili so na tri steklenice žga-

nja in prost popoldne. Pribli-
niJ žal se je voz, ki je bil pokrit s 
™i plahtami. Pod plahtami je bila 
r e " truga. Vendar pa ni hotel nih-
ab če dvigniti preluknjanega tele-
.ie" sa ter ga položiti v trugo, do-
kli kler je še mehko in elastično. 
;ov Poveljnik lovcev je povdaril, da 
tor bi bil moral v to svrho nared-
en. nik Spierauge komandirati ne-
- s k a j svojega moštva. Voznik pa 
po- je stal trepetaje pri svojih ko-
en, njih. 
16 Potežkoč sta razrešila Lov-

1 m renc Pont m dr. Lubbersch, ki 
se je takoj izjavil, da je pri-

yar- pravi j en pomagati Pontu pri iz-
kah vršitvi žalostnega, a človeko-
t in ljubnega čina. In ko sta stopi-
j k la zdravnik in narednik proti 
om: mrtvecu, da ga v resnici dvig-
žga- n e t a in položita v trugo, sta 
ibli- skočila proti njemu dva mlada 
it s lovca, prijela ga za roke in no-
bila ge — skrbno pazeč, da si ne 
nih- umažeta uniform — ter ga po-
;ele- ložila v trugo in prekrižala mu 
d0_ roke na prsih. 

č n o (Dalje prihodnjič.) 
, da —o 
red- * Banditi so v Mandžuriji umo-
ne- rili ameriškega misijonarja Hen-

c pa dersona. 
ko- o 

* Belgijski kabinet je podal 
jOv- kralju odstavko. 


